
ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE / INSTRUCTIONS POUR L’ASSEMBLAGE

1. Using a bracket (C) as a guide, locate the desired position for  
    hanging the curtain rod and mark the wall with the locations for the
    mouting screws.

2. Set bracket aside and drill pilot holes into wall with 3/16 in. drill bit.
    If installing into drywall, insert wall anchors (BB) into the pilot holes. 
    If installing into solid wood surfaces, the wall anchors may not 
    be needed.

    Aparte una abrazadera y taladre orificios guía en la pared con una
    broca de 3/16 pulg Si realiza la instalación en un panel de yeso, 
    inserte las anclas de expansión de pared (BB) en los orificios guía. 
    Si realiza la instalación en superficies de madera sólida, las anclas 
    de expansión de pared pueden no ser necesarias.

    Mettez le support de côté et percez des avant-trous dans le mur à
    l’aide du foret de 3/16 po. Si vous installez l’article sur une cloison 
    sèche, insérez des chevilles d’ancrage (BB) dans les avant-trous. 
    Si vous installez l’article sur une surface en bois massif, les chevilles
    d’ancrage peuvent ne pas être nécessaires.

3.  Attach brackets (C) to wall using mounting screws (AA). 
 
Fije las abrazaderas (C) a la pared con los tornillos de
montaje (AA).
 

Fixez les supports (C) au mur à l’aide des vis de montage (AA).

4.  Set curtain rod (A) on brackets (C) and remove finials (B).

Installez la tringle (A) sur les supports (C) et retirez les embouts (B).

Coloque la varilla para cortina (A) sobre las 
abrazaderas (C) y retire los remates (B).

5. Feed curtain panels (sold separately) onto the curtain rod (A). 
    Unscrew the flexible corner connectors on the curtain rod as 
    necessary. Once the curtain panels are in place on the rod, the 
    flexible corner connectors are tightened, and the rod is resting in the
    brackets, tighten the set screws on the brackets to secure curtain 
    rod in place.

    Pase los paneles de cortina (que se venden por separado) por la 
    varilla de la cortina (A). Desatornille los conectores flexibles de 
    esquina en la varilla de la cortina tanto como sea necesario. Una vez
    que los paneles de cortina estén en su lugar en la varilla, los 
    conectores flexibles de esquina estén ajustados y la varilla se 
    encuentre en las abrazaderas, ajuste el conjunto de tornillos en las
    abrazaderas para asegurar la varilla de la cortina en su lugar.

    Faites passer les panneaux de rideau (vendus séparément) sur la 
    tringle à rideaux (A). Dévissez les raccords de coin souples de la
    tringle, au besoin. Une fois les panneaux de rideau sur la tringle, 
    les raccords de coin souples serrés et la tringle posée dans les 
    supports, serrez les vis de calage des supports pour fixer la tringle
    en place.

   

6. Screw the finials (B) back onto the ends of the curtain rod (A).

Atornille los remates (B) nuevamente en los extremos de la
varilla para cortina (A).

Remettez les embouts (B) en place en les vissant aux extrémités de
 la tringle (A).

CARE AND MAINTENANCE /CUIDADO Y MANTENIMIENTO / ENTRETIEN

Clean with a soft cloth. Do not use abrasive cleaning agents, solvents or polishes as they may damage the finish.
Limpie el producto con un paño suave. No utilice limpiadores abrasivos, solventes o pulidores, ya que podrían dañar el 
acabado.
Nettoyez l’article à l’aide d’un linge doux. N’utilisez pas de produit nettoyant abrasif, de solvant ni de produit à polir, car ils pourraient 
endommager le fini.
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Usando una abrazadera (C) como guía, encuentre la posición 
deseada para colgar la varilla de la cortina y marque la ubicación 
en la pared para los tornillos de montaje.

En vous guidant à l’aide d’un support (C), déterminez l’endroit où 
vous désirez fixer la tringle à rideaux, puis marquez l’emplacement 
des vis de montage au mur.
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